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AZ ÉLETET SZERETŐ SZÍVRŐL 
(Naplójegyzet . - Hozzászólás és gondolatok S. Koósa A n ta l 
Cserepek ^ című verseskötetéhez. Éfl ligy el meztel és : az 
ernlgracío nem olvas. De neked magyar testvérem útleveled 
a magyarsághoz a magyar könyv!) 

A költ. szét oriasi 
fogalmon Leiül még da­

dog nFTs^csodalatos valclmTTferr*v égeredményijén nem lehet 
megtudni, azt hiszem soha sem, hogy hol van az előke- j 
lőbb ' hely, a magasban-e, a sasok Iészkében-e, vagy csak \ 
ott állni egy-egy ajtó előtt a szegények a j ta jában s még olt 
is koldusként : mert a költő is sas, vagy koldus. D e há t 
melyik a nagyobb? 

S Koósa A n t a l új kötetét, válogatott verseinek gyűjte­
ményét l apozga tván az olvasó ember valóban olvashat. 
Szá l lha t a versűrhajóval és nézheti, figyelheti ab l akán át 
ö n m a g a pályájá t is és út ját az Életnek. A mai világ for­
gásáról pergő hímet kap, melyen Iái haló meg a lélek is: a 
költőé és vi lágáé. 

sz< 
3e ugyanekkor, mondom, a költő, S. Koósa A n t a l a 

.egények, az igazságtól elesettek lestvére is: tarisznyájából 
osztogat. Hitet ad és falatot. H o l van át a Költő p á l y á j a / 

Hogy nekem melyik verse tetszett legjobban? Nem 
tudnék választani . A szántó-vető, amikor búzatermését be 
takarítja, alig várja, hogy tenyerére vegyen a zsákból több 
ször is egy-egy marék búzá t . És ilyenkor nézi, nézi az 
a ranyná l is d r á g á b b Életéi. 
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[gaz, őszinte érzelmű verset gyűjteménye a kötet. Nem 
is tudna másként írni a költő. De szemtől-szembeni beszéd 
is a kötet, embertársaival , vejünk. Ilyen Emberi hangéi a 
Dr . Mar t in Luther King Jr., ha lá lá ra című verse is. meg 
a Glór ia victis és sok más mű a könyvből. 

Ea hogy mi a csodalatos mégis?*Azt hiszem az, hogy 
emberi hangvéte lű verseinek olvasásakor megborzong az 
ember; teste l ibabőrös lesz. Pld . : A rabok szabadságda l a 
olvasása közben is. 

B á n Oszkár , a kötet ki tűnő fölszövegében így szól 
erről ez utóbbi versről: "Min tha a Nemzeti d a l n a k ez esős 
pesti utcán negyvennyolcban elhangzott hat versszaka vé­
gén dörgő esküszünk, esküszünk -et ha l l anánk S. Koósa 
An ta l szavában , aki éppen olyan tiszta nyelvi pontossággal 
mondja a mondanivalójá t , mint két elődje Petőfi és József 
A t t i l a . " 

De így is van. A z igazi költő versében nem is mást 
kell keresni, vagy megtalálni , mint az embert szerető, i l 
letve, az emberi életet akaró szívet. 

Sári Gál Imre 
* * * 

(S Koósa A n t a l : Cserepek. — Dómján József fametszeteivel 
i— 1074. Megrendelhf lő a l<öllő címén: S. Koósa Antal, 
)ím\ Kramer, Detroit, M i d . . 48204. 
A könvv ára 4 dollár.) 
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